
A hadügy fejlődése. 
(Összefoglalás.) 

Á honfoglaló magyarság hadrendszere. (Fejlett.) 
Az Árpád-királyoké. (Királyi és nemesi.)" 
Az Anjouk és örököseiké. (Bandériális. telekkatonaság.) 
A Hunyadiak koráé. (Zsoldos, állandó zsoldos sereg.) 
A török hódítás koráé. (Végvárak, idegen zsoldosok.) 
A török kiűzése utáni időké. (A magyar huszár ! Közös had-

sereg.) 
1848 és az újabb fejlődés. (Nemzetőrség = honvéd. Közös had-

sereg, honvédség: Trianon — 35.000; Nemzeti hadsereg — 
Horthy Miklós; magyar királyi honvédség). 

Általános hadkötelezettség. 
Honvédségünk mai szervezete. 

A kereszt é's kard tartotta fenn hazánkat! 

Vicsay Lajos 

Á némefnyelvi olvasmányok visszhangja 
fanulóink lelkében. 

. A legújabb kor pedagógiai mozgalmai már a századforduló 
óta a régi pedagógiai gondolkodás hagyományos rendje ellen 
irányulnak. Valóságos forradalmi jelenségek mutatkoznak az-
óta a pedagógia terén, mint egykor Rousseau felléptével. A 
XIX. században Herbart és követői után a rousseaui gondola-
tok egyik legjelentősebbje, a gyermek természetének figyelem-
bevétele a túlzó módszerkérdéssel szemben egészen háttérbe 
szorult. 

A századfordulón a svéd Ellen Key-nek kellett jönnie (Das 
Jahrhundert des Kindes), hogy forradalmi elveivel olyan lázba 
hozza a pedagógusokat, mint annakidején a naturalista nevelés 
terén nagy elődje. Nyomában a hasonló szellemű íratok egész 
raja keletkezett, amelyek mindegyike megegyezett abban, hogy 
a fennálló nevelési rendszert és pedagógiai gondolkodást teljes 
mértékben elítélte. 

Ha szertelenségei miatt pozitív eredményt nem is hozott 
ez a mozgalom, mégis sok ú j pedagógiai irány, korszerű peda-
gógiai gondolkodás számára előkészítette a talajt. Széles kör-
ben és sokat emlegetett jelszavával — Pädagogik vom Kinde 
aus — termékeny mozgalmak megindítójává lett. 

A gyermek önértékének, a nevelésben a gyermekből, vailó 
kiindulásnak a gyermeki egyéniséghez való alkalmazkodásnak 
hangoztatásával kezdeményezője lett a gyermeki lélek éppen 
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pedagógiai szempontból való széleskörű tudományos vizsgála-
tának. A pedagógiai pszichológia ós ennek válfaja, az experi-
mentális pedagógia, majd a már tisztuló célkitűzéssel és eszkö-
zökkel dolgozó gyermek- és ifjúságtanulmány ennek az újra 
•életrehívott rousseaui naturalizmusnak árjában született meg. 

Minden tudományos kutatás exaktságra törekszik. A pe-
dagógia a századforduló óta törekszik exaktságra. Erre lehető-
séget a gyermek testi és lelki életében, fejlődésében, szellemé-
nek rendes vagy rendellenes működésében mutatkozó törvény-
szerűség megismerése ad. 

Részint a pedagógiai neonaturalizmus, részint a nyomában 
megindujó ú j kutatások eredményeképpen különösen a háború 
utáni pedagógiában kivirágoznak a legkülönbözőbb néven azok 
•az új iskolák, amelyek mindegyike sokat rejt magában a meg-
újhodott rousseaui gondolatbol: Pädagogik vom Kinde aus. 
Ebben a szellemben fejlődik ki a cselekedtető vagy munkata-
nítási elv, amely rövid idő alatt az egész világon meghódítja 
az iskolát. 

Az ú j iskola, ú j nevelés kifejezéssel a hagyományos Her-
bart-féle iskolától és neveléstől eltérő iskolát és nevelést jelöli 
a pedagógia. Ez alá a gyűjtőfogalom alá tartoznak a század-
végtől napjainkig létesített, a régi iskolától szervezett és mód-
szer tekintetében többé-ikevésbbé, sokszor azonban gyökeresen 
eltérő iskolák és nevelőintézetek. Ilyenek Reddie 1889-ben Ab-
botsholme-ban létesített New-schol-ja, Lietz Landerziehungs-
beim-je, a Lay-féle Tatschule, Kersch ensteiner Arbeitsschule-ja. 
Claparéde az egyéniségre szabott iskoláról, Bővet a cselekvő 
(tevékeny) iskoláról, az olaszok derült és vidám iskoláról, 
Wyneken és Geheeb szabad iskolaközségről (freie Schulgemein-
de) beszélnek. Németországban különösen sok elnevezéssel ta-
lálkozunk: Schullandheim, Lebensschule, Erlebenisschule, Ge-
meinschaftsschule, Produktionsschulee, Aktivitätsschule. Ü j is-
kolák számba mennek a Montessori-, Deeroly-, a Dalton-, a 
AVinnetka-, a Jena-terv és más rendszer szerint vezetett isko-
lák. Az ú j iskolák szélsőséges állásfoglalásukkal nem egyszer 
elvetik az előírt tantervet, az órarendet, az osztályrendszert és 
főleg a növendék természetes (spontán) fejlődését, érdeklődését, 
Kezdeményezését és szabad tevékenységét veszik alapul. 

A mi iskolánk nem lesz túlzásaiban is az említett ú j isko-
lák értelmében reformiskola. De reformiskolának kell lennie ab-
ban a tekintetben, hogy a benne tanító tanárok fokozottan fi-
gyelembeveszik a gyermeknek, a tanulás alanyának a termé-
szetét, egyéniségét, kívánságait, sajátos, a mi, felnőttekétől tel-
jesen különböző világát, amit hosszú, évszázadokon át elhanya-
goltak. Mint tanárok életet, elevenséget, érdekességet, életikö-
zelsóget viszünk a tanításba. Az iskola más világ ugyan mint 
maga ¿íz élet, mégis sokat belevisz az életből. Megtalálja a kap-
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csolatot a mával, a mindennapi kérdésekkel. Ilyen értelemben-
újí tásokat valósít meg, de nem célja a mindenáron való ú j í -
tás. A pedagógiai neonaturalizmus sok szertelensége érthető, hi-
szen minden reformtörekvés szélsőséges és radikális. Azóta a 
túlzások lehiggadtak, az ú j i rány kiforrott és el kell ismer-
nünk,"hogy sok értékes eszmével gazdagította a pedagógiát és 
magát a didaktikai gyakorlatot is eredményesebbé tette. 

Mit jelent mármost a mi számunkra az ő jelszavuk: P ä d a -
gogik vom Kinde aus? Azt parancsolja számunkra, hogy ve-
gyük figyelembe a gyermek természetét, a felnőttekétől külön-
böző szellemi világát, érdeklődését, lelki igényeit és azt, hogyan 
válaszolnak arra, amit számunkra a tanítási órán nyújtunk. Rá 
kell találnunk ar^a, hogy mi fogja, mi ragadja meg őket, mivel 
tudunk reájuk hatni, hogyan alakí that juk szellemüket és egész 
egyéniségükeit értékeket felismerő és megvalósító személyi-
séggé. 

Az oktatómunka kétoldalú szellemi tevékenység. A t a n á r 
részéről a kellő előkészületen alapuló tárgyi tudás és az átadás 
módja döntő jelentőségű. A tanuló szempont jainak a figyelembe-
vétele nem kevésbbé fontos. Ezek közül arra vonatkozólag végez-
tem kísérletet, hogy milyen természetű anyag és hogyan ragadja 
meg tanulóinkat, hogyan hat reá juk. A németnyelvi olvasmányok 
álltak a vizsgálat középpont jában. A tanulóknak egvmástól füg-
getlenül írásban arra kellett felelniök, hogy melyik olvasmány-
tetszett nekik legjobban, mi tetszett benne és miért. 

Vizsgáljuk meg osztályonként a tanulók feleleteit. Ezek-
ben a megnyilatkozásokban a tanulók én-je, szubjektív állás-
foglalása tükröződik. Megállapításaik, értékeléseik nem egyszer 
esetlegesek, néha hiányosak. Mégis objektiv értékük van, so-
kat mondanak számunkra. Sokirányú és értékes következteté-
sekre adnak alkalmat. Rávilágítanak tanulóink egyéniségére ér-
deklődésére,' szellemi képességükre, tudásukra, de ezen felül 
sokszor hozzájárulnak tanulóink egész lelkének, érzelmi és t ö -
rekvésélményeinek a feltárásához is. 

Vegyük először az első osztályosok feleleteit. (A legjobban 
tetsző olvasmányok címét, a tanulók megállapításait, helyen-
ként az olvasmány főbb tartalmi elemeit megvilágítás céljából' 
közlöm. A zárójelbe tett szám a tanulókra vonatkozik, ahá-
nyan az illető olvasmányt választották. Tankönyv: Lux—Al-
tai: Haus und Schule. I—TV. Bp. 1930—33.) — Theodor und 
Therese kommen zu uns (2). Tivadar becsapta ba rá t j á t és jót 
nevetett ra jta. — Az olvasmányokban a gyermekek délutáni tár-
sasjátékáról van szó. 1 alálóst játszanak. Was habe ich in der 
Hand? De senki sem találja el, és ezen mulat a kérdező. A gyer-
meki természethez közel álba játékosság, a tréfa. Az ilyen olvas-
mány meg tud j a fogni a gyemeki szíveket és érdeklődést vált 
ki, — Egy- másiknak a Morgen wird Sonntag sein c. olvasmány 
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tetszett (1). Azért, mert a kisgyermekek segítettek az édesany-
juknak vasárnap délelőtt az ebédkészítésnél. — Az, amelyben 
az erdei kirándulásról van szó. Én is szeretek kirándulni (4). 
A kirándulás a felszabadulás érzésével jár. Hogyne lelkesednék 
érte!.— A szénakaszálás és gyűjtés. Mert már én is gyűjtöt-
tem szénát. Egy másiknak is ez tetszett. Mert a szénában kép-
zeltem magam. — Több tanulónak a 13. gyakolat tetszett. Az-
ért, mert arról szól, bogy a torna tanár úr vezényel, masírozunk 
és játszunk. Ez azért tetszett legjobban, mert játszottunk, lab-
dáztunk és szabadgyakorlat is volt (5). — Wir kamen zum Stall 
(9). Feltűnően sok tanulónak tetszett. Az istállóban voltunk. 
Lovak, tehenek és egy kiscsikó is volt ott. De a csikó nem en-
gedte magát megsimogatni. — A 36. gyakorlat, mert a számtan 
óráról van benne szó és én szeretem a számtan órát. — A 17. 
gyakorlat, mert virágról szólt (2). — Mailied. Mert a tavasz-
ról van benne szó (2). 

A feleletek értékelésénél figyelembe kell vennünk azt, hogy 
tanulóink kisemberek gyermekei, akik a mindennapi élettel 
lépten-nyomon találkoznak. Sok közülök az alsóváros fölmíves 
lakossága körében él, sőt édesapja is az. Az első osztály olvas-
mányanyaga túlnyomó részben konkrét vonatkozású. így ter-
mészetes tárgyi érdeklődés nyilatkozik meg a németnyelvi ol-
vasmányok iránt. Fényt vetnek ezek a megnyilatkozások tanu-
lóink egyéniségére, játékosságára, segítőkészségére, tréfaszerete-
tére, mindarra, ami érdekli őket, amivel szívesen foglalkoznak. 
Az első osztályban túlnyomó részben a mindennapi élet jelen-
ségeivel találkozik a tanuló. A tankönyv jól szerkesztett voltát 
bizonyítja, ha meg tud ja ragadni a gyermeki szíveket, az ő 
világukból merít, az ő számunkra van mondanivalója. Nagy 
szó az, ha csak egy olvasmány is különösképpen a tanuló lel-
kéhez szól. Ez kulcs ahhoz, hogy a többi számára is meg-
nyer jük. 

A második osztályban is figyelemreméltó válaszokat kap-
tam. — Die lustige Geschichte (13). Azért, mert a kisnyúl meg-
harapta az orrát. Mert a kisnyúl nem tojásból lesz. Ezek a fe-
leletek a leggyakoribbak. A történet főmotívumai: apám vett 
egy házat, a házban van egy kert, a kertben egy fa, a fán egy 
lyuk, a lyukban egy tojás, a tojásban egy kis papagáj . Ugyan-
ezek a motívumok ismétlődnek mult időben a második részben. 
A végén variálódik a cselekmény: a tojásban tojássárgája van, 
ebben egy nyúl, amely az orrodba harap. A visszatérő elemek 
könnyűvé tették az anyag megjegyzését. A végén levő fordu-
lat pedig megnevettette őket. — Der praktische Engländer (4). 
Kalapját elviszi a szél, amikor utazás közben az ablakon ki-
hajol. De ő a legnagyobb nyugalommal utána dobja kalapdo-
bozát is. Útitársai kinevetik. Ist der Hut zum Kuckuck! Ám-
de a praktikus angol okosan gondolkodott. A kalapot megtaláló 
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pályaőr mindkettőt visszajuttatta gazdájához. — Das Dorf. 
Azért tetszett, mert én is falun lakom és szépen le van írva. — 
Der Frühling (2). A szorgos méhek mézet gyű jtenek. — Geden-
ket der Vögel im Winter (2). Azért tetszett, mert segített a kö-
nyörgő madarakon. Mindkettőben etikai mozzanat ragadta meg 
a tanulót. — Das Ackerfeld. Egy tanyasi tanuló válasza. Le-
írta a magyar földműves munkájá t . — Karls Vater láíft ein 
Haus hauen. Azért tetszett, mert jól tudom elmondani. íme, a 
tanujlónak a tudáson érzett öröme megszépíti, megkedvelteti ve-
le a legprózaibb, konkrét olvasmányt is. 

Amint a feleletekből kitűnik, a második osztályban a tanu-
lók lelki igénye emelkedik. A mindennapi élet körén túl irieg-
ragdaja őket a tréfás, elmés történet. Fontossá lesz már a cse-
lekmény szövése, a tartalmi mondanivaló. De az erkölcsi érzék 
és az érzelmi hatások elmélyítésében is hálás feladatot teljesí-
tenek a németnyelvi olvasmányok. A nagyfokú szubjektivitás 
is jellemző ebben a korban. Az a fontos, amit neki jelent az ol-
vasmány. 

A harmadik osztályban a tanulók érdeklődését főkép a tör-
ténetek váltották ki. — Die kluge Maus (3). Mert nagyon okos-
nak tartotta magát és életével fizetett érte. — Der kluge Rich-
ter (7). Külön említést érdemelnek az egyes válaszok. - Mert ,a 
bíró leleményesen megbünteti a gazdag embert. Az igazság min-
dig győz. - Mert ki tűnik belőle az igazság. Amit megígérünk, 
azt meg is kell tartani. - Mert tanulságos és érdekes. A gazdag 
ember meg akarta fosztani al becsületes magtalálót száz tallér-
jától. De az okos bíró átlátott a gazdag tervén és mind a hét-
száz tallért a megtalálónak ítélte. - Bonyodalmas olvasmány. 
Az igazság diadalmaskodásával és a rossz szándék bukásával 
végződik. - Rámutatott az olvasmány arra, hogy milyen a go-
nosz ember agyafúrtsága. — Der Wolf und der Kranich (1). 
Mert sokat lehet belőle tanulni. A daru kihúzza a farkas szá-
jából a csontot. Midőn a jutalmát kéri, az azt mondja;, hogy 
örüljön, hogy még él, mert leharaphatta volna a fejét . Undank 
ist der Weit Lohn. — Die Grille und die Ameise (5). - Azért 
tetszett, mert a hangya megbüntette a tücsköt. Nem adott neki 
élelmet. Ha mi is így csinálnánk a lusta emberekkel, akkor nem 
lenne naplopó. Aki nem dolgozik, az úgy jár , mint a tücsök. — 
Der Bauer und sein Sohn (5). - Tanulsága, hogy ne hazudjunk, 
mert a hazug embert könnyebb utolérni, mint a sánta kutyát . 
(A nagyotmondó parasztf iú esete, aki világ jártából visszatérve 
azt mondja édesapjának, hogy akkora ku tyá t látott, mint az 
ő legnagyobb lova. Az apa fejét csóválva azt mondja, hogy sok 
csodálatos dolog van a világon. így a közelben van egy híd, 
azon egy kő. Aki hazudik, belebotlik és a lábát töri. A f iú gon-
dolkodóba esik. Csak akkora volt a kutya, mint egy ökör, egy 
borjú. Végül bevallja, hogy nem volt nagyobb mint a többi ku-
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tyák). - Azért tetszett, mert láttam, hogy az apa milyen okosan 
vezette rá a fiát, hogy nem szabad hazudni. — Die traurige 
Geschichte vom dummen Hanschen. - Mert megtudtam, hogy 
hogyan jár az a gyermek, aki nem szeret dolgozni. — Königs-
wahl der Yögel (1). Az volt érdekes, hogy az ökörszem hogyan 
hagyta el a többit a repülésben és így a madarak királyává l e t t 
— Die Frösche von Goethe (1). A békák a tóban a jég alatt' 
megígérték, hogy tavasszal, ha ismét a víz felszínére kerülnek, 
úgy fognak énekelni, mint a fiilemilék. De mikor rá került a 
sor, továbbra is kuruttyoltak. Olyanok, mint a hangoskodó em-
berek. Többet ígérnek, mint amennyit megtenni tudnak. 

A feleletek szerint ezen aJ fokon uralkodó jellegei nyer az 
etikai tartalmú olvasmány iránti érdeklődés. A mindennapi 
élet, a konkrét valóságok háttérbe szorulnak. A tanuló feszült 
figyelemmel követi a történet cselekményét. Embereket, élete-
ket lát, maga előtt. Az állatmesék is emberi vonatkozást nyer-
nek nála. Mindegyikkel kapcsolatban állást kell foglalnia. Az 
olvasmány mélyebb mondanivalóját megérti, magára és környe-
zetére vonatkoztatja. Ez lelki fogékonyságára és egészséges er-
kölcsi felfogására vall. 

A jellem, az ekölcsi felfogás kialakítása szempontjából 
nagy jelentőségük van ezeknek az olvasmányoknak. Az az ol-
vasmány, amely különösképpen megragadta a tanuló figyel-
mét, amelynek legtöbb mondanivalóját a maga számára kiérez-
te, nem vész el nyomtalanul lelkéből, hanem hosszú éveken, ta-
lán egy egész életen át elkíséri. Eleven példa, élő valóság ma-
rad mindenkor egy-egy ilyen erős, serdülőkori olvasmány alap-
j án nyert benyomás. 

Negyedik osztályos tanulóimat is megkérdeztem erre vo-
natkozólag. — Az év végén az erdő életét megszemélyesített, 
könnyű, kedves meséjű olvasmánysorozat keretében tárgyaltuk 
Johannen Trojan: Abenteuer im Walde. Erről így nyilatkoz-
tak tanulóim (10). Eine gute Unterhaltung. Ez az olvasmány 
valóban jó mulatság volt számomra. Már a szereplők is mu-
latságossá teszik az egészet. A tücsök, a hangya, a jánosbogár-
ka, a csiga és a többiek érdekes szereplői ennek a történetnek. 
Különösen mikor a házigazda hazajött és a víg társaság között 
nagy riadalmat keltett. A tücsök egyik ájulásából a másikba 
esett. - Azért tetszett, mert ebből az olvasmányból megismertem 
az erdő életét egy kis mesébe foglalva. Tele volt vidám, ötlete:-
fordulatokkal. Az egészben a negyedik rész tetszett legjobban, 
amikor a béka a mulatozók közé toppan. Az ijedtséget nagyon 
jól ad j a elő az író. — Mein Yaterhaus (2). Mert a költő leírja 
a szülői ház iránt való szeretetét. Nekem ebben az évben Mein 
Vaterhaus cköltemény tetszett legjobban. Azért, mert Wiede-
mann kiváló német költő és át tudta hatni lelkemet, szinte meg-
tanított szülőházamat szeretni. — Goethes italienische Reise (1). 
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Mert szépen leírja itáliai utazását. — Die Buchdruckerkunst 
(1). Mert megismertem belőle a könyvnyomtatás feltalálását. Itt 
tehát egy komoly tartalmú, ismeretközlő olvasmány ragadta 
meg a tanuló figyelmét. — Meine Kindheit. Ezt jól meg is tanul-
tam. Azért tetszett, mert a szerző épp oly élethűen ál l í t ja elénk 
a gyenge kisgyermeket, mint amilyen minden ember kiskorá-
ban . — Nekem a Budapestről és Magyarországról szóló olvas-
mányok tetszettek. Azért, mert ha egy német embernek hazám, 
fővárosunk nevezetességeit akarnám elsorolni, t ud jak beszélni 
valamit. íme, a gyakorlatiasság, meggondolás, máskor a gyer-
mekkorra való "visszaemlékezés mint játszik bele az érdeklő-
désbe. — A harmadik osztályban tanult. Der kluge Star (1)1 
Ahogy az okos seregély segített magán. — Die große ungarische 
Tiefebene. A nagy magyar alföld szépen van leírva. A magyar 
szántóföldről, az aratásról és a földmíves magyarról van szó. 
Ezért tetszett a legjobban. Itt a magyar vonatkozás ragadta meg 
a tanulót. A németnyelvi köntös alatt a hozzá közelálló ma-
gyar viszonyok érdeklik és keltenek tetszést benne. — Én a 
második osztályban olvastam a Csili Csali Csalavári csalafin-
taságai c. könyvét. Ez a könyv nekem nagyon tetszett. Külö-
nösen az a rcsz, amikor a róka koma iskolát nyitott és megette 
a nyúlfiókákat . Goethe életével és műveivel kapcsolatban volt 
szó Reinecke Fuchs c. állateposzáról. A második osztályban 
osztálykönyvtári könyvként olvasták és most ú j r a megbeszél-
tük. Fordításai: Benedek Elektől és Mórái Ferenctől. — Die 
Mutter. Egy édesanyáról és egy fiúról van benne szó. Ez az 
olvasmány bennünket a szülők szeretetére int. Ha betegek va-
gyunk senki más nem ápol és nem hajol az ágyunk fölé, mint 
édesanyánk. 

Mit bizonyítanak ezek a feleletek? Azt, hogy minden tanu-
lót megragad egy-egy .olvasmány, az olvasókönyv mindegyikük 
számára tartalmaz mondanivalót. A jól szerkesztett tankönyv-
ből szívesen tanul a tanuló, különösen akkor, ha az olvasmá-
nyok feldolgozási módja is megnyerte őket. A serdülőkor vi-
harzónájába kerülő tanulót éppen az érdeklődését lekötő jó ol-
vasmányokkal tud juk megtartani. Egy ú j , ismeretlen világ tá-
rul fel most előtte. Érdeklődése önmagára irányul, de egyúttal 
messze kiterjed. Az ügyesen szerkesztett németnyelvi olvasó-
könyv változatos olvasmányai is tápot adnak az utóbbinak. Ér-
deklődését leköti a hosszabb terjedelmű történet, de sokat je-
lent egy-egy ismeretközlő, eddigi tudását gyarapító olvasmány 
is. Az érzelmek szerepére vet fényt, hogy milyen szívesen em-
lékezik vissza gyermekkorára, édesanyjára, a szülői házra. A 
gyermekcipőkből már kinőtt, de még bizonytalankodva já r a 
serdülőkor ú j világában cs ezért örömest tér vissza a gyermek-
kor jól ismert birodalmába. 

Megkérdeztem a r ra vonatkozólag is tanítványaimat, hogy 
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mi tetszeti jobban, az oloasmány-e vagy a vers és melyiket 
könnyebb tanulni. Szándékosan vettem ezt a sorrendet. Tekint-
sünk át az erre kapot t feleleteket! 

Az első osztályban kapott feleletek megoszlása a követke-
ző: a) A vers szebb és könnyebb: 17. b) Az olvasmány szebb 
és könnyebb: 4. c) A vers szebb, de az olvasmány könnyebb: 
3. d) Az olvasmány szebb, de a! vers könnyebb: 3. e) Értékte-
len: 2. — Nézzük ezután az általános! séma után az egyes ta-
nulók feleletét, a megokolásokat! - A verset azért szeretem, mert 
szakaszokban van és hamarabb lehet megtanulni. - Az érdekes 
verset. - A vers tetszett legjobban. - A verset könnyebb meg-
tanulni. Ez a felelet ismétlődik a válaszokban. Mi lehet az oka, 
hogy annyi tanuló ezt a választ adta? Az első osztályos tanu-
lót a hatásos külső, a kötött forma jobban megragadja. A jól 
megtanult vers biztonságérzettel tölti el. A tudásnak, a szép 
felmondásnak örül és maga is élvezi. 

Elenyészően kevés azoknak a száma, akiknek az olvasmány 
tetszett jobban. Az egyiknek az az olvasmány tetszett, amely-
ben a baromfiudvarról tanultunk. Itt az ismert élmény hatása 
játszott közre és győzött a verssel szemben. De láttuk, hogy 
akad olyan tanuló is, akinek az olvasmány tetszett ugyan job-
ban, de azért a verset szívesebben és könnyebben tanulja. 
Ugyanez az eset fordítva is előfordult. 

Már másként alakulnak a második osztályban, a): 16. b): 9. 
c): — d): l . e): 2. Itt már erősen megoszlanak a vélemények. Ez 
a tanulók fejlettebb értelmi képességeivel hozható kapcsolatba, 
valamint azzal, hogy már ismerős számunkra a német nyelv, 
bátrabban, szabadabban mernek nyilatkozni kötetlen-, próza-
formában. Érdeklődésünkre tarthatnak számot az olvasmány 
mellett kiállók megnyilatkozásai. - Az olvasmányt szeretem az-
ért, mert ha megtanulom a szavakat, tudok magyarázni. Az ön-
állóságra törekvés jele ez. A tanuló szabadságra törekvő termé-
szete keres utat. - Az olvasmányt jobban szeretem azért, mert 
az egy történet. - Mert csak a lényeget kell megtanulni és nem 
szórói-szóra. - Az olvasmányt, mert egyszerűbb és könnyebb. 
— Mert könnyebben lehet megérteni és nincsenek benne nehéz 
szavak, mint a versben. - Mindezekben a feleletekben sok találó 
megállapítás rejlik és rávilágítanak az illető tanulóra. 

De azért itt is akad a versnek sok híve. - A verset szere-
tem, mert szép és könnyű. - Mert ritmusa van, rímel, azért, 
könnyebb megjegyezni és rövid. - A verset, mert szórói-szóra 
kell megtanulni. Énnek a tanulónak kell a kötöttség, a zárt, 
változtatás nélküli nyelvi forma. - A verset, mert szebb, élve-
zetesebb. - A 'verset, mert jobban összefüggő és rövid. - Fon-
tos a tanuló szempontjából, hogv ne legyen túl bosszú a meg-
tanulandó anyag. - Mind a kettőt, a verset azért egy kicsivel 
jobban, mert rövidebb és könnyebb. . 
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Az olvasmányokat már több tanuló választotta. Az ismét-
lődő érvek: érdekes történetet mond el, könnyű, nem kell szó-
szerint megtanulni. A yersre: könnyű, szép, ritmusos, rímel, 
rövid. 

Még a harmadik osztályban is sok tanuló a vers híve. a) ; 
17. b): 8. c): —. d): — . A verset tanulom szívesebben, mert a 
rím a verset könnyűvé teszi. — Mert rímekből áll, ritmusa van, 
ami sokszor (!) szép. — Mert rövidebbek a mondatok, szépen 
rímelnek a sorok és így könnyebb megtanulni. - Mert a sorok 
vége rímel és így jobban megmarad a fejemben. Egy gyenge 
tanuló felelete. Nála az értelmes tanulásnál sokkal nagyobb se-
gítséget jelent a vers akusztikai jellege. - A verset, mert a so-
rok rímelnem és mindnek (!) van dallama. Dalolva pedig köny-
nyebl megtanulni. - Tévesen általánosít, mert igen sok verset 
dallamával együtt megtanultak. De egy fontos körülményre 
mutat rá ennek a tanulónak a felelete. Valóban, amit csak le-
bet, énekeive tanítsunk meg. A tanulók ezt nagyon kedvelik 
és így jobban megjegyzik. - A verset könnyebb tanulni. Szinte 
lüktet az egész vers, a szép rím maga is könnyebbé teszi. Él-
vezet a tanulása. Tele szép szólásokkal és formákkal. Egy ele-
ven szellemű, jóeszű tanuló szavai. Finom versérzékről, fej let t 
formaérzékéről tanúskodnak sorai. 

De aránylag sok tanuló nyilatkozik itt is az olvasmányok 
mellett. — Mert azt jól át lehet forgatni, szavait, kérdéseit job-
ban bírom megérteni. — A versnél nincsen a kérdés aláírva 
és ez sokat tesz. - Azért, mert sok ismert szó van benne. Job-
ban át lehet venni a szavakat. - Tény, hogy a mindennapi élet 
stílusától a vers nagy mértékben különbözik. Más szókészlet-
tel él a költő és másként is alkalmazza szókészletét, mint a 
prózaíró. - Mert nem kell szórói-szóra. - Mert rövid kis törté-
netről van benne szó és ezek érdekesek. - Az olvasmányt sze-
retem, mert ha a történetet megértjük, sa já t fordí tásunk sze-
rint el t ud juk mondani. 

A feleletek itt is a vers javára billentik a mérleget. D e 
azért erősebb a megoszlás a vers és a próza hívei között, mint 
az első osztályban. A megokolások is jórészt azonosak a má-
sodik osztály féleleteivel. Mégis az a különbség, hogy a vers 
hívei határozottabban kiemelik a versjelleg fontosságát (rit-
mus, rím), ami a harmadik osztályosok stilisztikai és bizonyos 
verstani tanulmányával függ össze. A prózai olvasmányokát 
kedvelő tanulóknál a történet menete, az esemény érdekessége,, 
és nem utolsó sorban az a körülmény, hogy nem kell szóról-
szóra megtanulni, játszanak közre abban, hogy a tanulókat 
megnyerje. 

A negyedik osztályosok feleletei így oszolnak meg: a): 10, 
b): 7. c): —. d): —. Egyenlően: 3. Hiányzott: 5. A vers és a 
próza hívei itt csaknem egyenlő arányban jelentkeztejc. — A 
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versek, ha rövidebbek volnának. Bizony a Der Sánger, Des 
Knaben Berglied, Mignon. Die Lorelei stb. nem valók isko-
lánkha, meghaladják a legtöbb tanuló erejét. A tanulóknak ez 
a megnyilatkozása rávilágít a költemények és acz olvasmányok 
helyes megválasztásának a fontosságára. — A verset szíveseb-
ben tanulom, mert az nekem könnyebb. — De akad olyan ta-
nuló is, aki a verstanulással kapcsolatos nehézségeit panaszol-
ta el. Nekem németből leginkább a vers volt nehéz. Akárhogy 
tanultam, nem tudtam elmondani. - A vers tehát nem minden 
tanulónak könnyű, néha nehézséget okoz és a tanuló leküzd-
hetetlennek érzi ezt. — Az egyik tanuló ezzel kapcsolatosan 
tanulási eljárását írta le, A verseket szakaszonként szoktam 
tanulni. Addig tanulom, míg nem tudom fejből elmondani. Iga-
zán szórói-szóra csak alvás után tudom elmondani. Az olvas-
mány megtanulását másképpen szoktam elvégezni. Először a 
szavakat, azután az egész olvasmányt nem mondatonként, ha-
nem teljes egészében tanulom. - Nagyon fontos, hogy már az 
első osztályban rászoktassuk tanulóinkat a helyes tanulásra. A 
tanítási óra maga élő példát ad erre, de szükséges, hogy kü-
lön is kiemeljük a helyes tanulás módját. 

Az olvasmányokra vonatkozólag így nyilatkoztak ezen a 
fokon tanulóim. - Az olvasmányt könnyebben tanulom, mert 
magyarul megjegyzem és németül ba nem is szórói-szóra., de 
el tudom mondani. Ez a felelet arra mutat, hogy a németnyelvi 
gondolkodás kifejlesztése nem is olyan egyszerű dolog. Bizony 
a tanulóifjúság nehezen tesz szert reá, csekély óraszámmal ta-
nított idegen nyelv esetén különösen későn fejlődhet csak ki. 
Másrészt ez a felelet az anyanyelv nagy jelentőségére is utal. 
Az idegennyelvi asszociációt, bevésést az anyanyelvi szó- és 
mondatképzet nagy mértékben elősegíti. - Az olvasmányt köny-
nyebb tanulni, mert nem kell szórói-szóra, hanem csak a sza-
vakat és a rövid tartalmat. Egy eszes tanuló felelete. Termé-
szetesen rámutatok arra, hogy a helyes beszéd megtanulásához 
szükséges sok olvasmány szószerinti megtanulása is. Különösen 
kezdetben, de később is. Hogy milyen mértékben, azt tanulója 
válogatja. - Az olvasmánnyal is volt azért sok nehézség. Az 
olvasmányt általában könnyebb tanulni, mint a verseket, de 
azért az olvasmányok között is volt nehéz. - Az olvasmáAyt 
nehezebb volt tanulni, mert sorai nem csengenek össze. Ellen-
ben a vers sorai összecsengenek s könnyebb a megjegyzése. De 
ha olykor a vers felmondásánál megzavarnak, megszűnik a tu-
dás. Egy gyenge tanuló szavai. — Rávilágítanak arra, hogy a 
tanulót általában milyen könnyű megzavarni. Ezt a körül-
ményt a tanulók feleletének értékelésénél figyelembe kell ven-
nünk. — Egynéhány tanuló ezen a fokon már egyformán 
könnyen tanul verset és olvasmányt. Sőt van, aki büszkélked-
ve mondja: nekem mindegy ha hosszú, ha rövid a vers vagy 
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az olvasmány. Ügy tanulom, mint itt az iskolában szokás. Egy 
jóeszű tanuló nyilatkozata, alkit tudása önbizalommal tölt el. 

Ezzel áttekintettük a németnyelvi olvasmányok hatását 
tanulóink lelkére. Teljességre, a tétel minden oldalú kimeríté-
sére itt nem törekedtem. Csupán arról kívántam beszámolni 
egy kis dolgozat keretében, hogy tanítványaim feleletéből a 
németnyelvi olvsamányok reájuk gyakorolt hatása miként ér-
telmezhető. Ehhez szükséges volt az, hogy az ő szemüvegükön át, 
azaz saját véleményük alapján nézzük őket. A jól szerkesz-
tett tankönyvnek van mondanivalója a tanuló számára. A tan-
tervreform előtt álló polgári iskola ú j német tankönyvének, az 
lesz a feladata, hogy jól megválasztott olvasmány anyagával a 
szűkreszabott keretek között is jó munka elvégzését tegve le-
hetővé mind a tanuló, mind a tanár szempontjából. Ehhez 
szükséges, hogy a tankönyvszerkesztők nagy felkészültséggel, 
tárgyi tudással, gyermeklélektani ismerettel és finom pedagó-
giai érzékkel tegyenek eleget megbízatásuknak. Az olvasmá-
nyok a német nyelvoktatás központját alkotják. Németnyelvi 
olvasókönyveinknek az anyagon és feldolgozásuk módján kí-
vül külső kiállításuk, szemléletességük, jó beosztásuk, a kér-
dés-feleletek, a szójegyzékek, a nyelvtani példák stb. segítsé-
gével való alapos feldolgozással szakavatott szerkesztő kezében 
kell, hogy eredményesen hozzájáruljanak mind a német nyelv-
oktatás speciális, mind a polgári iskolai oktatás általános cél-
jához. 

Dr. Schleicher Lajos. 

Földrajz. 
Belső- és Kelet-Ázsia gazdasági élete. 

(Tanítás a polgári fiúiskola lif. osztályában.) 

I. Bevezetés A taLnulók a terület természeti viszonyairól 
felelnek. Ennek az óriási területnek egymástól elkülönült ter-
mészetes nagytájai vannak. Más-más természetűek Belső-Ázsia 
magasföldjei, és medencéi, a kontinens keleti része, az igazi 
Kína, továbbá a szigetország, Japán. 

Ez a három természetes táj nem politikai egység is egyben. A tájuk 
egyéniségének megrajzolása szempontjából legcélszerűbbnek látszik ez a be-
osztás: Belső-Ázsia, a tulajdonképeni Kiua és Japáni. í gy megtarthatjuk a 
nagytájak természetes kereteit és nagyjában megfelelünk a politikai egy-
ségeknek is. Csak nagyjában, mert a külön életet élő, Kína fennhatóságát 
mér nem viselő Tibet, a Mennyei-birodalomtól már különvált Keleti-Turkesz-
tán (Tarim-medenee) és Mongolia (orosz befolyás alatt), az önálló, de Ja-
pán politikai irányítása alatt élő Mandzsúria, méglnkább Japánnak naprói-
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